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Fulgentius Pastorelli of Jesus (40)

San Angelo

September 19, 1748

J.C.P.

Dearly Beloved Father,
First of all, I tell you that twenty-seven canes115 of cloth arrived in a bale and is at Signore Orioli’s in Vit-
erbo. I am writing to him to send it at his first opportunity. The merchant wrote me that the bill is fifty-five 
scudi and eighty-five baiocchi, including the covering and the freight as far as Viterbo. So they will be ask-
ing twenty-seven zecchini and fifty baiocchi from you, which amounts to twenty and a half each and comes 
to a total of fifty-five scudi and eighty-five baiocchi. I am writing to Signore Orioli that they will pay him 
as soon as possible from your Retreat through the usual channel of Signore Bartolini, or as seems best to 
you. But it needs to be done punctually. I will quickly pay for twenty-six and a half canes of that cloth for 
these two Retreats. Signore Orioli writes me that he can have the cloth sent to whomever I indicate. To me 
it seems a bit light. I will write to find out if they can provide us with something heavier and at what price, 
and I will make the best choice.
Enclosed with your letter I found that of Father Durante with the note about candidates. I will make a final 
decision on them before October, for I will be leaving about the middle, please God. I agree with you on the 
expulsion of the Roman student, for he is incurable. I had written you that his novitiate needed to be pro-
longed, moved by the letter from Father Durante. But now I am minded differently. Seeing he’s worsening, 
definitely let him go, for all the more reason since in my last letter I let everything up to your judgment. 
This is the Will of God. Out of love for Jesus, do not kill yourself with this emotion, but let him go, for you 
have already done too much, I will say that.
You did well to write Father Durante. I will write him again in this post and will answer the bishop of Cam-
erino.116 I hope the one we are concerned about will soon be cured. At another time I will decide about the 
lay brothers, for along with Confrater Vincenzo117 they should be sent first.
If God will grant us victory, in place of the three Communions, let them have thirteen for the privileges of 
Mary Most Holy, along with the Te Deum laudamus, but there is time. Cardinal Cavalchini118 favors me, 
even though I have not spoken to him, for he is my fellow-countryman.
I have great need to have a complete copy of the brief done by the one who copied the brief for missions. 
It needs to be done with clear writing, without abbreviations, or if there are any, they must be very under-
standable, for I will need them to serve me in Rome and, perhaps, with the pope. I think Father Anthony did 
the work. Whence, out of charity and for the love of Jesus, have him copy it on good paper, quarto size, and 
have it sent to me by October 6, sending it on October 4 so it gets here on time. Let him copy page by page 
as in the original without folding it, but leave it in quarto size as in the original so that it is not damaged. 
Then give the document to Signore Count Brusciotti, securely packaged. This affair is very important to me, 
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and I have great need of the document, for my copy is badly written and full of mistakes and blackened. In 
Rome you know how that would go!
So as soon as you receive this have him set to work so that he will finish in good time and excuse him from 
some of the observance. Ask him to be diligent so that it is well written, correct, legible, and with a bit of 
margin.
Here they would like some tuna, as I wrote in the last letter.119 Otherwise we do not know how we shall 
celebrate the Feast of Saint Michael. Or perhaps some other fish, if that can be done. The Saturday previous 
they will go to Viterbo to see whether it is there. Otherwise, patience. It will be necessary to remain with 
dry teeth.120 I am saying that for the benefactors who will be coming.
I always hold you close to myself, but who knows how much hurt I do you. Enough! In Christ Jesus every-
thing goes well.
It is a wretch who writes. I embrace you in the Lord, along with all your pious community whom I greet in 
the Lord and from whom I ask copious blessing for you. Greetings to the vice rector, Father Charles, and all.
If you want word on Father Anthony, I am enclosing the included letter.121 He is entirely changed. I was 
at Soriano this past Sunday and found everything well and excellent reports on the good behavior of that 
Father. Goodbye.
Have the copy made on large sheets so it is not damaged, and make sure that they protect it safely and se-
curely against rain and any damage. This is very important to me. My continuous business has made me 
forget to pray for the first grace: patience!
In the next post I will send you instructions as to how to handle the newly professed religious and the time 
to send them.
I have good news about the tailor at Toscanella. So if you wish to receive him, I hope he will make good. 
I have not thought further about the two lay brothers from Ronciglione, and I believe they are waiting or 
doing something else, etc.
In that instance you could receive that good young man who stays with the vicar of Viterbo and is now in 
Rome. He pleases me a lot. I have spoken to him several times on the mission and how much he recom-
mends himself! He has fine features, is intelligent, and is capable of all ministries.
I have written to the bishop of Orvieto through Father Clement; let him tell him.122

Your affectionate, unworthy servant,
Paul of the Cross

___________________________________________________________________
115. A cane was a way of measuring, like using a yardstick.

116. Bishop Francis Vivani (1695-1767), bishop of Sutri and Nepi from 1740 to 1746, was acquainted with Paul and his work. 
When he transferred to Camerino he wished to have Paul preach in his new diocese.

117. This must be Vincent Bertolotti of Saint Augustine.

118. Cardinal Albert Guidoboni Calvachini (+1774) was Prefect of VV. RR.

119. In the preceding letter in our possession there is no mention of tuna. Probably this refers to a letter that had not been saved.

120. “With dry teeth” probably means to go hungry.

121. Father Anthony Danei at this time was rector of the community of Soriano.

122. Father Clement Maioli of the Sorrowful Virgin was professed in December and needed to settle the arrangements with his 
canonry in the cathedral of Orvieto (see letter of September 26, 1748).


